Kimberly Wastler

via Albaretta, 92 • 12075 Garessio (CN)

Tel.: 0174 81734 oR cel. 335 836 3481 • Fax: 017481734

E-mail: k.wastler@gmail.com
objective

Perform translations of documents and manuals in technical, commercial, tourism and other fields giving my customers a professional, high quality, accurate product.

Languages

English Mother Tongue – Excellent Italian – French – Swedish
Areas of Specialization (Technical)

· Automotive:  Cars, Trucks and Motorcycles

· Engineering

· Materials Science, especially fracture mechanics

· Non-woven Materials

· Paper, Paper Science, Paper Manufacturing

· Plastics and Rubber

· Petrochemical Industry

· Rheology

· Quality, Corporate and Product

· Sealing Industry, all applications

· 
Testing, esp. analytical and mechanical for R&D and QC

Areas of Specialization (non-technical)

· General Business, Marketing and Sales
· Private contacts

· Tourism

· Individual consultation

Documents translated

Agency Agreements, Business Plans, Customer Correspondence (daily), Financial Reports (annual and periodic), Full Corporate Catalogues, Individual Product Catalogues and Brochures, International Standards (ASTM, ISO, AMI, BS, EN, and others) for internal use and presentation to EU Commission, Instructions for installation, use and maintenance for a wide variety of applications (from household appliances to industrial equipment, from plumping to prefabricated houses), Newspaper Articles, Private Letters, Product Descriptions for Quotations (to be inserted in local mainframes), Production Instructions (for both operators and technicians), Quality Control Reports (Forms), Quality Manuals (Corporate), Quality Reports (to customers, individual delivery and yearly summaries), Sales Inquiries and Quotations, Scientific Studies and Reports for Publication and Presentation, Scientific Training Presentations for After Sales Technicians, Technical Articles for Publication, User Manuals (including trouble shooting, installation procedures and location requirements), Test Reports, Websites (complete and partial) and others.

tools and resources

· Software:  

Microsoft® Office Professional Suite (Word, Excel, PowerPoint, Publisher, etc), Adobe Acrobat

· Hardware:

PC, CD Read and Write, 3.5” Floppy Drive

· Dictionaries and Glossaries

On-line resources plus personally developed glossaries
REFERENCES
Provided upon request

Professional Experience –Translation and interpreting related

2005
SELF EMPLOYED                                         Garessio (CN), Italia

2001 – 2005
CEAST S.p.A.
                                                   Pianezza (TO), Italia

Product Manager/Internal Sales Coordinator/Export Area Manager

· Responsible for reviewing, revising, writing, and publishing of company documentation in English and coordinating publication in other languages. Translation of user manuals from Italian to English. Revision of user manuals already written in English. Interpreter for foreign customers and collaborators.

· Geographic Areas:  Europe, Asia, S. Africa, and following at world-wide level.

2001         
Hollingsworth & Vose Company
                     E. Walpole, MA, USA

Sr. Application Engineer, AFN + Engineered Composite Materials

1997 – 2001
Hollingsworth & Vose Company
                      E. Walpole, MA, USA

Sr. Application Engineer, Engineered Composite Materials

· Translation of customer requirements (both oral and written) from Italian and French to English. Written and oral translation of company documents, technical and commercial requirements from English to Italian and French. Interpreter for American coworkers traveling in Europe on business.

· Geographic Areas:  Europe, India, South Africa

· Place of work: Garessio (CN), home office

1993 – 1997     Hollingsworth & Vose Company               
E. Walpole, MA, USA

Sr. Research Engineer, Gasket and Friction Products Division

· Coordination, in Italy, of internal technical transfer translating from English to Italian and Italian to English.  
· Place of work: Bagnasco (CN) in production plant

1989- 1992       Hollingsworth & Vose Company
              E. Walpole, MA, USA

Research Engineer

· Coordination, in the United States, of internal technical transfer for the start-up of a newly purchased production plant. Translation from Italian to English and English to Italian.

EDUCATION
1985 – 1989     Lehigh University
Bethlehem, PA, USA


Bachelors Degree of Science, Chemical Engineering

1985                Miss Hall’s School
Pittsfield, MA, USA


High School Diploma, cum laude

publications

· Co-author of “Glossary of Sealing Terms – Part 1 – Flanges and Gaskets,” European Sealing Association, publication no. 008/97, © 1997.

· Reviewer of “Glossario dei Termini – Parte 1 – Flange e Guarnizioni,” European Sealing Association, published in 1999.

personal information
Residence:  Garessio (CN) Italy - Nationality:  Untied States – Date of Birth:  30/03/1968 – Place of Birth: Massachusetts, USA

I authorize the handling of my personal information according to the term of the Italian law:   Legge 675/96.bbb
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